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SWEDISH

Läs instrumentets driftsmanual innan användning. Om du har 
varit med om eller hade kunnat vara med om ett allvarligt tillbud i 
samband med enheten ska detta rapporteras direkt till tillverkaren 
eller via det auktoriserade representanten och till den lokala 
tillsynsmyndigheten.

Avsett ändamål
Whole Blood Sample Tube är en särskild provbehållare för 
helblod för användning med SPOTCHEM EZ (SP-4430) och 
SPOTCHEM EL (SE-1520) som är avsedd för den kvantitativa 
mätningen av flera fysiologiska markörer. Endast för användning 
vid in vitro-diagnostik och professionell användning.

Varningar och försiktighetsåtgärder
• Endast för användning vid in vitro-diagnostik.
• Var extra noggrann vid hantering av kliniska prover och 

analytiska verktyg. Avlägsna farligt biologisk avfall ordentligt. 
För detaljerade instruktioner, se instrumentets driftsmanual.

• Återanvänd inte.

Produktbeskrivning
Detta provrör innehåller heparin som antikoagulant och används 
för separation av helblod och plasma.

Instruktioner
• Vid mätning av plasmaprover 

(biokemi för SPOTCHEM EZ)
1. Häll 250 - 500 μL av det nyligen 

insamlade helblodet i provröret.
2. Sätt på locket ordentligt och 

invertera försiktigt 5 till 6 gånger 
för att blanda. 

3. Efter centrifugering, avlägsna 
locket och mät omedelbart.

• Vid mätning av helblodsprover 
(elektrolyter för SPOTCHEM EL)
1. Häll 500 μL av det nyligen 

insamlade helblodet i provröret.
2. Sätt på locket ordentligt och 

invertera försiktigt 5 till 6 gånger 
för att blanda. 

3. Avlägsna locket och mät omedelbart.

Försiktighetsåtgärder
1. Använd lämplig skyddsutrustning som till exempel 

engångshandskar innan hantering av prover.
2. Öppna försiktigt locket och se till att inte sprida ut kristallerna 

som täcker provrörets insida. De är litium-heparin och används 
som antikoagulanter.

3. Använd inte provrör som saknar lock. Använd inte provrör om 
det orangefärgade locket eller röret är skadat.

4. Förvara på en mörk plats som inte utsätts för fukt eller direkt 
solljus.

5. Provröret är inte steriliserat.
6. Provröret är inte avsett för lagring av prover.
7. Använd inte provröret för att mäta helblod insamlat i provrör 

som innehåller antikoagulanter.
8. Vid mätning av elektrolyter (Na. K, Cl), centrifugera inte; mät 

med helblod. Mätning av centrifugerad plasma kan resultera i 
låga värden för K och Na och höga värden för Cl.

Lagring och stabilitet
Lagra vid 2 - 30°C (36 - 86°F)
Provrör kan användas fram till utgångsdatumet som visas på 
förpackningen.

Material som tillhandahålls
Följande saker tillhandahålls i följande mängder.
• Whole Blood Sample Tube: 500 st

500 rör
500 orangefärgade lock

• Whole Blood Sample Tube: 100 st
100 rör
100 orangefärgade lock

Material som krävs men som inte 
tillhandahålls
Mätning kräver också andra förbrukningsartiklar. För detaljer, se 
instrumentets driftsmanual.
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